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l un io s u l l a "graecos tas i s " - Giornata d i _aper -
__=__=_=————=S==s =========== s===========—= = 

tnra_del=^mundus;=o= ;cassafort^ 

sociale^» 

$k 36 a; 40 c 1 

a) - 24° giorno del mese lunare del S e s t i l e 

- Di not te : V I I ante Kalendas septembres 
= dodicesima not ta ta u t i l e per l a 
v i s i b i l i t à notturna (Idua) 

- Di giorno: C o m l t i a l i s • g iornata d i 
l a v o r i obb l i ga to r i i n comune ma 
senza fuoco . 
Essendo aperto i l "mundus", doveva 
cons iderars i " r e l i g i o s u s et ater" 
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Note e q u a l i f i c h e d e l l a g io rna ta : 

- Lunae in graecostas i (Pas t i p i nc i an i ) 

- Mundus patet (neg l i au to r i ) 

Confronta : 

Per "Lnnae in g raecos tas i " : 

VABRONB, De 1 .1 . 5,156 

PLINIO, Nat. H i s t . 36 ,1 (6 ) ,19 

GIULIO OSSEQUENTE, 24 

SIUSTINO, 3 ,5 ,10 

OWEN-WEBSTER, 30 

C . I . L . , a l g iorno 

Confr . 
40 c 1 

207 

§ 225 

Confr . 

Confr . 

Per "mundus pate t " = = 

Vedi 5° giorno de l mese lunare de l l ' "Oc toner " 
=, 8° giorno de l mese lunare del "Novera-

ber" « * 

C . I . L . , a l giorno 

VACCAI: 

Mundus, 13,14,15,25,28,107,213,215 

1*1 

• HUELSEN, 
I l Poro romano 
(Roma,1905) 5 -
OWEN-WEBSTER,22-24 

b) - Secondo i topogra f i e secondo g l i s t o r i c i 
l a "graecos tas i s " quasi s ' i d e n t i f i c a co l "sena— 
culum" del "eomitium" nel "Forum".^ ^ 

I n f a t t i n e l l ' a r a pianeggiante del "comi-
tium" - / u n quadrato co i l a t i non più lunghi 
d i 90 metri ciascuno - l a t rad i z ione a t -



m PLINIO, 
N a t . n i s t . 3 6 , l ( 6 ) , 
19 - OWEN—Vi EBSTER, 
30 

m VARPONE, 
De 1 . 1 . , 5 , 1 5 6 -
OWEN-WEBSTER,52-53 

= VARRONE, 
De 1 . 1 . , 5 , 1 5 6 

= OWEN-
\¥ EBSTER,24-2 5 

- OWEN-
WEBSTER,47-50 

- HUELSEN, 
I l Poro romano 
(Roma,1905) 
Tavo la . 

t e s t a l a "g raecos tas i s supra comitiura" = 
ed i l "senaculum supra g r a e c o s t a s i s " • 

Comunemente s i suo le intendere che l a 
"g raecos tas i s " era cont igua a l "senaculum", 
ma l ' a t t e n t a va lu taz i one d e l l e due f r a s i sug
ger i sce che non s i t r a t t a v a d i c o n t i g u i t à ; 
chè invece l a "g raecos tas i s " era 'sovrapposta' ' 
a l piano del "comltiuoi" ed i l "senaculum" s t a 
v a 'sovrapposto/' a l l a " g r a e c o s t a s i s " . 

Era denominato "g raecos tas i s " un " locus 
substructus"» = , una sos t ruz i one , che, 
riguardando d a l l a " e u r i » -boat i H a ? = * / 
vedevasi a des tra dei " r o s t r a ve te ra " = 

Se s i vuo l dar fede a l l a t r ad i z i one per 
r i t r o v a r e l a " g r a e c o s t a s i s " . s i dovrà 'prender 
pos i z ione con l e s p a l l e a l l a " cur i a h o s t i l i a " 

cercar^ a des t ra dei " r o s t r a ve tera" una 
"sostruzzone" a l l a quale s i a sovrapposto un 
"senaculum". 

In un 'area quadrata d i c i r c a 90 metr i 
„ Lei ai,twn) oiuu-au. Uv&po V> A<*- elt Ve-W a. d- Vi fv> -witX***' -
d i l a t o l a r i c o r c a non dovrebbe r i u s c i r t r o p 
po ardua. 

Prendiamo per base d e l l a nos t ra indagine 
e d e l l a nos t ra d i scuss ione l a p i c c o l a p ian ta 
che lo Huelsen fece aggiungere a l l a p ian ta del 
Poro romano d isegnata dal Kr is tenson i n t i t o l a n 
do la "Comitium quod f u i t temporibus l i be rae 
r e i p u b l i c a e " * 

Per render la p iù u t i l e a l nostro esame 
v i abbiamo i&d&oatìa l ' o r i e n t a z i o n e e v i abb ia 
mo aggiunto l a i nd i caz ione 



WBBST 
- - OViEN-
WEBSTER,69-73 

. OWEN-
WEBSTER,10-11 

« OVvEN-
WEBSTER,24-25 

. OWEN-
WBBSTBR,4,26-27 

= OWEN-
WEBSTER, 16-18 

3D8 

presso l e q u a l i passava , i l " o l i v u e ar*yentariH,ir 

£ l a pos i z ione d e l l 1 " A r g i l e t u m " = =, che , ne i 
tempi più a n t i c h i , f i anchegg iava da l l a t o d i 
Levante l a " c u r i a p o s t i l l a " = » g succes 
sivamente l a " c u r i a i u l i a " » = 

S i tenga presente che i n q u e l l a p i c c o l a 
p i a n t a l o Huelsen f * c e segnare con un perime
t r o p iù nero i monumenti d e l l e e tà p i ù ant iche 
e eon un perimetro p iù s o t t i l e i monumenti p iù 
r e c e n t i «< <xJUi -AAJ£UA> 

Si c o n f r o n t i n o , ad esempio, l a p r i m i t i v a 
" e u r i a h o s t i l i a " e l a " c u r i a i u l i a " . che l a 
s o s t i t u f con l a nuova o r i en taz i one mantenuta 
s ino a i n o s t r i g i o r n i d a l l a " c u r i a senatus" . 
Questa, divenuta, nel Medio Evo c h i e s a d i 
Sant 'Adr iano , ne l 1939 è s t a t a r i p o r t a t a a l l a 
forma data le f o r s e dai r e s t a u r i di D i o c l e z i a n o . 

Ma s i tenga anche presente che i n q u e l l a 
p i c c o l a p i a n t a t u t t i i monumenti p r i m i t i v i , ad 
eccezione di due, sono s t a t i l o c a l i z z a t i i n b a 
se i n d a g i n i e suppos i z i on i e r u d i t e , non essendo 
s t a t i i d e n t i f i c a t i con nessuna d e l l e t r a c c i o 
archeologiche s ino a noi pe rvenu te .^ r 

I s o l i due monumenti a r c a i c i documentati 
s i no a l p resente , sono i l sempre conservato 
"career raamertinus" o " t u l l i a n u s " . 
nesso a l l e "cave" o " lauturni ae " , \ e d i l 

m con -
comples-

= N o t i z i e 
Scavi (1899) ,151 -
169 - HUELSEN op. 
c i t . 8 8 - 9 5 - OWEN-

WBBSTER,53-54 

monumenti conosc iuto c o l nome de l " l a p i s 
n iger " che l i r i copro .Quest i furono r i v e l a t i 
ne l 1899 d a l l o scavo saggio e f o r tuna to d i 
Giacomo Boni • • a s»<sQr 
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» OWEN-
WKBSTER,20-21,43, 
55-56 - Confr . 

= OWEN-
IBBSTEH,76-77 

- ORAZIO, 
Epodi 16,13-14 e 
suol Soho l i aa t i 

« PESTO, 
" l a p i s u iger" 

- VÀRRONE, 
De 1.1.5,155-156 

O r U 

Comunque c i sembra fondamentalmente acce t 
t a b i l e l a p lan imetr ia proposta d a l l o Huelsec 
per i l wComitiumw e per l e sue immediate a d i a 
cenze, e ce ne serviamo come base a l l a nostra 
r i c e r c a ed a l l e nostre conc lus ion i . 

Queste varranno a correggere alcune i n e s a t 
tezze d e l l a p lan imetr ia d e l l o Huelsen, perchè 
mostreranno che una "columna maenia" deve esser 
supposta in l i n e a co l f i a n c o d e l l a " cur ia hoBt i -
I l a " a , se ciai, p iù a Levante non p iù a Ponente 
di q u e l l a l i n e a , co*e l a suppose l o Huelsen 
JU ******* ~ >**AW>*. V W * 6*1X3*\ -; mostreranno che i l "Volcanal", suppos i 
t i z i o » «^ed i l " l a p i s n lger" archeo log ica 
mente documentato, devono esser non f u o r i d e l 
l ' a r e a del "couiitium". come l i fece segnare l o 
Huelsen, ma devono essere i n c l u s i i n que l l ' a rea 
e che l a "graecos tas i s " con i l sovrapposto 
"senaculma" devono i d e n t i f i c a r s i nel complesso 
monumentale nascosto so t to i l " l a p i s n i g e r " . 
complesso monumentale che l i nel "coinitium" f 

prima di essere "graecos tas i s " e "senaculum". 
fu " locus funestus" des t inato a g l i "osca quirini11 

* • c i oè a "Romulus" ed a l suo al imentatore 
(mitr ic ium) "Fauatulus" = 

Secondo l a descr i z ione di Varrone = 
e secondo l a p i c c o l a p ian ta de l l o Huelsen, i l 
l a t o s e t t e n t r i o n a l e del "comitium" era occupa
to d a l l a " cu r i a h o s t i l i a " ; davanti a questa e 
prossimi a l l a t o meridionale del "comitium* e ra 
no i " ro s t ra ve lerà" (ante nane /curiam h o s t i -
liatii/ ros t ra ) e , guardando dal "comit ium".c ioè 
d a l l a p i a z z e t t a an t i s tan te l a " cu r i a h o s t i l i a " . 
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«= PLINIO, 
Nat.Hist . ,7,60,212 

- PLINIO, 
Na t .H l s t . 7 ,60 , 
212 

verso mezzogiorno, a destra dei " r o s t r a vetera" 
Csub dextra huius / Ì o c i 7 a comit io) s i vedeva 
una sostruz ione det ta "graecos tas i s " ( ìoeus 
s u b s t v u c t u s . . . . « r a e c o s t a s i s appe l la tus ) e sopra 
questa sostruz ione un "senaculum" (senaculum 
supra .rr accostasti! ) . 

Secondo l a descr iz ione di P l i n i o = 
s i hanno maggiori p r e c i s a z i o n i , perchè e g l i 
f i s s a in maniera i ncon tes tab i l e l a " cu r i a 
/boat i11*7" su l la to s e t t e n t r i o n a l e de l "comi
tium'' . f i s s a i " r o s t r a / ve tera7" e l a "graeco
s t a s i s " sul l a t o mer id ionale , e f i s s a una 
"columna maenia" ed i l "career" s u l l a l i n e a 
obl iqua che,approssimativamente dal mezzo d e l 
l a " cu r i a h o s t i i i a " c ioè da l mezzo del l a t o 
se t t en t r i ona le del "comitium", s i d i r i g e appros
simativamente al mezzo del l a t o occ identa le 
del "comitium". 

Esaminiamo i l t es to d i P l i n i o : 

X I I t a b n l l s ortus tantum et occasuB nominantur. 
Post a l i quo t annoa adiectus es t et mer id ies . 
accenso consti l i n id pronnut iante . cum e cur ia 
/ h o s t i l i a 7 in te r r o s t r a / v e t e r a / e t graecosta -
s in prospexisset 30lem. 
A colmana maenia ad career eia i n c l i n a t o s idere 
supremam /horaì!\7 pronunt tav l t . 
vSed hoc serenis tantum diebus usque ad prlmum 



imi 

- OWEN-
WEBSTER,20-21,43, 
55-56 - Con f r .^ 
70 f ; 77 a e ; 87 
a; 137 h; 187 h. 

Nel le X I I Tavole v iene nominato so l tan to i l 
l evar ed i l ca lar del s o l e . 
Dopo alcuni anni fu aggiunto / p e r l a d i v i s i one 
de l l e ore di lavoro J anche i l mezzodì, e ne 
dava avviso i l banditore dei c o n s i g l i e r i delega^ 
t i , (accenso consultici id pronnut iante ) . quando 
d a l l ' a p p a l t o o f abbr i ca deg l i "hos tes -hosp l tes " 
(e cur ia h o s t i l i a ) aveva veduto di prospetto i l 
so le (prospex isset spleni) t r a i " r o s t r a vetera" 
e l a "g raecos tas i s " . 
Quando l ' a s t r o luminoso ( s idere ) s i era i n c l i n a _ 
to t r a i l p i l a s t r o di sostegno d e l l a t e t t o i a an__ 
t i s t a n t e l a "curia , h o s t i l i a " (a columna maenia 

* ) ed i l " career " , e g l i aveva g i à avv isato 
che era g iunta l ' u l t i m a ora del lavoro (suprema» 
p r o n n u t i a v i t ) . 

Ma c iò so l tan to nei g i o r n i sereni e durò f i n o 
a l l a prima guerra punica. 

- Confr.^ 
10 g 

= PLINIO, 
N a t . n i s t . , 7 , 6 0 , 
214 - CENSOBINO, 
De die n a t . , 2 3 , 7 

I l lavoro in comune (comitium) es igeva l a 
pubbl ica ed i n d i s c u t i b i l e misurazione del tempo, 
per documentare e tu te l a re obbl igh i d i lavoro 
e d i r i t t i a re t r ibuz ione dei s i n g o l i soc i (homi 
nes, c i ves ) (U^t c o - ^ v ^J^-IJ^ù^^^, ** •**«-• 

. Perciò nel "comitium" s ' impiantarono "horo 
l o g i a " sempre p iù p e r f e t t i : dopo l a prima guerra 
punica, i n una colonna ( i n columna) presso i 
r o s t r i (secundum r o s t r a ; ad ros t ra ) que l lo a 
so le (solarium) d i 11. Va l e r i o Aie ss a l a ; r e t t i f i _ 
cato cento anni dopo dal Censore Q. Marcio F i _ 
l i ppo = - , e , nel 159 a v . C r . , que l lo di 
P . Cornel io Scipione Nas ica ,Sne l la " B a s i l i c a i 

/V \ . 
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» VARKONE, 
De 1 . 1 . , 6 , 4 - PLI_ 
NIO ,Nat .H is t . , 7 , 
60,215 - Confr . f 
IO g . 

Aemil ia e t Fu l v i a " t a so le (solarium) e ad aequa 
(aqua d i v i s i t horas aenue noctium ac dierum) 

Mentre g l i e r u d i t i - p i ù , d i s o l i t o , per 
s p i r i t o a n t i c r i s t i a n o che per vero e s incero 
s p i r i t o r e l i g i o s o - i n s i s t ono ancora n e l l a r i _ 
cerca di man i fes taz ion i , come es s i d icono, so_ 
c i a l i e r e l i g i o s e , o , almeno, magiche e super_ 
s t ì z i o n e presso le più antiche c i v i l t à , g l i s t o _ 
r i c i d e l l a sc ienza s i accorgono invece che i 
sacerdozi e l e famig l ie sacerdota l i dei . tempi 
remoti avevano prevalentemente f^aattani. tecni__ 

- LANCBLOT 
HOfJBEN Mathematics 
for the raillion 
(New York,1937,No_ 
vembre) pag. 40 

m DE NADAIL_ 
LAG, Los premiers" 
homraes e t l e s 
temps p r e h i 8 t o r i _ 
oues ( P a r i s , I 8 8 l l 
I ° ,306 

che ed astronomie ne, p i u t t o s t o che r e l i g i o s e 
nel senso moderno d e l l a paro la e che/ile sXtìHsfy 

^prat iche superst i z ione avevano maggior somigl ian_ 
za con l e a t t u a l i i p o t e s i s c i e n t i f i c h e , \che non 
con l a fede /^rel igiosa di adesso = 

Nel la s tessa opera da cui abbiamo t r a t t o 
queste saggio cons ideraz ion i c ' è a l f r o n t i s p i _ 
z i o una b e l l a t avo la f o t o g r a f i c a , che mostra 
una de l l e inquadrature del grandioso por t i co 
c i r c o l a r e megal i t i co d ' e t à p r e i s t o r i c a detto 
di Stonehenge in I n g h i l t e r r a . Dentro l ' i n q u a _ 
dratura s i vede i l "menhir" i s o l a t o , che sorge 
ad una t ren t ina di metri f u o r i del por t i co 
c i r c o l a r e . 

Quel "raenhir" era g ià s t a to paragonato 
a g l i obe l i s ch i che in Egi t to sorgono avant i 
ag l i a n t i c h i templi • =, ma l a f o t o g r a f i a 
l o mostra i n funzione di gnomone (c ioè n e l l a 
s tessa funzione tecn ica deg l i o b e l i s c h i ) per 
i n d i c a r e , dentro que l l ' i nquadra tura , l a p o s i _ 
zione del so le a l s o l s t i z i o di estate^? { 



• FERALI, 
Le o r i g i n i d e l l a 
c i v i l t à nel Medi, 
terraneo, passim 

14»3 
f 

Ma non solo - come dice i l commento di 
que l l a f o t o g r a f i a - s i s en t i va anticamente b i _ 
sogno di un ca lendar io per regolare l e opere . 
s t a g i o n a l i di una ben ord inata agr i cu l tu ra . 

I l gran por t i co megal i t i co di Stonehenge, 
i l cui diametro va sug l i 88 metr i , come l e im_ 
ponenti cos t ruz ion i megal i t iche di Ma l ta ,p iu t _ 
tos to che di agr i cu l tu ra parlano di i ndus t r i a 
e di organizzazione industriale" del lavoro = = 
Queste, se esigono l a misura del tempo nel mese 
e n e l l ' a n n o , a l t r e t t a n t o esigono l a spar t i z ione 
del tempo entro l a g io rna ta l a v o r a t i v a . 

I l "menhir" di Stonehenge c o s t i t u i v a uno 
di quei traguardi o r i z z o n t a l i u t i l i s s i m i proprio 
a determinare, c o l l o spos tars i de l l 'émbra so la_ 
r e , i l p r i n c i p i o , l a intermedia sospensione e 
l a f i n e d e l l a g iornata l a v o r a t i v a . 

Questa era l a più importante funzione pra_ 
t i c a di t u t t i i v a r i t i p i di gnomone, del 
"menhir" p r e i s t o r i c o i l Stonehenge con l a sua 
inquadratura mega l i t i ca , deg l i obe l i seh i eg i _ 
z i a n i , del traguardo t r a i "Rostra" e l a "Grae 
c o s t a s i s " e del traguardo t r a l a "columna maenia" 
ed i l "career" v i s t i sempre d a l l a " cur ia " sul 

omanum" «g tì-UJ, XC^SU^à^M, ^AX y^ouu^ ^^u*^ "Forum 

^àaqxu!.'à'IW^.Er a questa l a funzione del l 'ombra d e l l a 
V torre del Palazzo c i v i c o a "Siena" . Dal sommo 

d e l l a t o r r e , prima che c i fosse l ' o r o l o g i o mec_ 
can ico , i l "Mangia" man mano che l 'ombra d e l l a 
torre s i spostava^annunciava l e ore del lavoro 
e l e connesse ore d e l l a preghiera, come ancora 
oggi f a per i mussulmani i l "muezzin" dal suo 
m i n a r e to. 



• OWEN-
WEBSTER,64-67 

m OV>EN-
'AEBSTER, 15 

- PESTO, 
"senacirle" 

* O'VEN-
WEBSTER,67-PLINIO, 
Nat. H i s t . 3 3 , l ( 6 ) , 
19 

- OWEN-
WEBSTiW, 64-67 

- LIVIO, 
9 ,46 ,6 e 13 -Cei.fi» 

- OWEN-
WBBSTER,53,70,72 

- OWBN-
WEBSTER,69-73 

LIVIO, 

l ' i 04 
c ) - Intorno a l l a wgraecostaaiswed al"senaculumn 

abbiamo anche a l t r e p r o c i s a / i o n i , perchè, se V a r -
rone nominando i l "senaculnm supra graecos tas in" 
aveva aggiunto "ubi acdis concordiae * » et 
b a s i l i c a opimia" * « ed aveva cos i sugger i 
to l a v i c i nanza d i ques t i f a b b r i c a t i a l " l ocus 
suhstructua"det to " g r a c c o s t a s i s " , Pesto a f f e r n a 
che un ^senaculun" (certamente que l l o sovrappo
s t o , come s i d i s s e , a l l a "graecos tas i3) era do 
ve po i f u l a "aerUs concurd ?--le" («'bi nunc es t 
aedis concordiae i n te r Capi to l lum e t forum)= 

E P l i n i o aggiunge che i l grande r i f o r m a t o 
re Gneo F l a v i o nel 449-450 d a l l a fondazione d i 
Roma - dest inandovi l e multe dei condannati per 
usura - f ece una "aed icu la aerea" n e l l a "grae 
cos ta s i .quae tnne supra comitium e r a t " e de t ta 
"aed icu la " m • e ra i n d i c a t a come "aedes 
concordiae. s i populo r e c o n c i l i a s s e t ordines" 
d a l l o s tesso P l i n i o , e come "aedem concordiae 
m m i n area Vu lcan i " ded icata da Gneo F lav io 
che però secondo L i v i o provocò l a " i n v i d i a no -
b i l imu" e per v a r i e cause " i n duas par tes d i 
scessi t •eivitas" m 

I n e tà p iù t a r d i v a L i v i o ind icava una l a 
s t r i c a t u r a del " c l i v u s c a p i t o l i n u s " «= = ed 
un " p o r t i c u s ab aede Saturni i n Cauito l ium m 
ad senaculum ac super i d curiam /host,i l iati i /= 

S t a b i l i t o cos ì - con l a massima appros__ 
sanazione p o s s i b i l e - i n quale punto del 
"comitium" a i trovava l a " s o s t r u z i o n e " de t ta 
"graccos tas i s "con i l soprapposto "senaculum" t 

http://-Cei.fi%C2%BB
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esaminiamo le funz ion i che l a t rad i z i one a t t r i 
buisce s i a a l l a "graecos tas i s " che a l "senacu-
lum". 

Secondo Varrone i l " l ocas substructus" s i 
chiamava "graecos tas i s " perchè era i l luogo 
"ubi nationum subs iaterent l e g a t i , uni ad sena-
tum essent miasl" « =, ed i l "senaculum" 
era cos ì chiamato come luogo "ubi senatus aut 
ubi seniores oons i s terent " = • 

Va le r io Alassimo a t t e s t a che - nel luogo 
chiamato a l suo tempo "senaculnm* - "antea 
Senatus assidua»! stationem peragebat" m 

Pesto a t t r i b u i s c e a Nicostrato l ' a v e r l a 
sc i a to nel l i b r o "De Senatu habendo* i l r i c o r 
do che in Soma c i erano s t a t i ( f u i a s e ) t re 
"Senacula in «tuibus Sonatua haberi s o l i t u a s i t " 
e per primo nomina que l lo "ubi mine est aedia 
Concordiac , inter Cap i to l ina e t forum,in quo 
solebant magistratus dutntaxat cun senior ibus 
de l iberare . 

Festo assegna a l terzo "senaculum" posto 
" c i t r a aedoa l iellonae", una funzione s im i l e a 
que l l a che vedeuino assegnata da Varrone a l 
"aonacnlun" del Comizio, affermando: " i n quo 
exteraruo nationum l o g a t i s . quo? i n Urbem admit-
tere nolebant senatus dabatur" m = 

Non è fuor di luogo r i cordare qui che l e 
contese narrate da L i v i o a l tempo del grande 
r i formatore Gn. F lav io eran propr io in materia 
di lavor i vrbiir.i (ones urbanas) ed aveano messo 
a f ron te l a in tegra assemblea del l a v o r a t o r i 
co l fuoco e produttor i metà l lurg i ( integer po-



1406 
pùTus faufór et cu l to r bovorum) e l a " f o r e u s i s 
f a c t i o " e l a " f o r e n s l s turba" n e l l a quale p re 
dominavano elementi es t rane i a l l a " c l v l t a s " . 

Macrobio, tard ivo ma accorato raccog l i t o re 
di t r a d i z i o n i an t i ch i sa lme 7 l a sc i a in d isparte 
l e tard ive e laboraz ion i " p o l i t i c h e " di Varrone 
di Va l e r i o Magnino e di * 'esto, e, pur con qualche 
incer tezza , der ivante , a parer nostro , d a l l ' a v e r 
e g l i s o s t i t u i t o i l termine più s p e c i f i c o "res 
d i v i na " ad un più generico "sacrimi" f r i co rda i l 
"senaculum" del "forum" prossimo a l i * " a r e a Sa
t u r n i " , dove s i faceva una lavoraz ione con c a 
p i t a l i ( cap i te ) a l l o scoperto , c ioè non g a r a n t i 
t i , secondo i l sistema dei t e s s i l i (graeoo r l t u ) 

Affermava i n f a t t i : 

^Habet /Saturnus / araci / l e g g i : aream/ e t ante 
senaculum; l i l l e graeco r i t u . capi te aperto 
res d iv ina A e g g i : sacrum7 f i t m 

— 

Cioè : 

"L ' a r te de l l e i n s e r i t u r e (Saturnus) /oppure: 
l a obbl igaz ione cont ra t tua le (Saturnus)7 ha 
un'area con avant i un "senaculum": co là s i 
eserc i tano l e i ndus t r i e (sacrum) con c a p i t a l i 
a l l o scoperto (cap i te aperto) secondo i l s i s t e 
ma dei t e s s i l i (graeco r i t u da crat.ee), 

La n o t i z i a macrobiana, connettendo co l 
"senaculum" de l "forare" i l "graecus r i t u s " . 
conferma l a connessione t r a "senaculum" e 

http://crat.ee


- BROZZl£ 
621-LAtfRENT. 296-
O o n f r . ^ 2 e ; 6 i 
ecc. 

* Confr 
1 e ; 16 d; 35; 
36 b; 37 h; ecc. 

- - VAFRONE, 
De • 1 . 1 . 5 , 3 -
PAOLO /FBST07 
" h o s t i s " - Confr, 

- « Confr . 
VARKONE,De 1 .1 . 
5,156 - PESTO, 
"senacnla t r i a " 
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"graccos tas i s " e c i perdette di avv iarc i a l l e 
nostre i n t e r p r e t a z i o n i . 

Più v o l t e abbiamo detto che •graecus" in 
mol t i cas i deve esser in te rpre ta to " i n t r e c c i a -
tore" da "c ra tes " - * e più v >lte abi.iamo 
mostrato ohe i t e s s i l i eran cons idera t i in 
"Roma" come "hostes -hospi tes" , i qua l i e s e r c i t a 
vano (u terotur ) l e l o ro propr ie i ndus t r i e (qui 
ancia U-glbna u fere tur » ^ avendo conven
z i on i d i trattamento a l l a par i (parT iure') con 
coloro che facevah parte d e l l a assemblea dei 
f o n d i t o r i a ge t to (par i iure cum popula romano) 
te tr # 

unque i t e s s i l i (graec i ) s ' i d e n t i f i c a v a n o 
con g l i hos tes -hosp l tes (l lostus l ì o s t i l i u s ) o 
"peregr in i " e questo può spiegare l a t a rd i va 
deforinazione p o l i t i c a , che connetteva a l l a 
"graccos tas i s " ed a l r e l a t i v o "seaaculum" l 
" l e g a t i nationum» ed i " l e g a t i exterarun o a t i o -
num" « ~ 

Ma tanto Vairone che Pesto accennano a 
•fermate" che s i v e r i f i c a v a n o n e l l a "graeco-
s t a s i s " ed a l "aeitaculum* ( suba i s te ren t ; c o u s i -
s terent ) e Va l e r i o Massimo par la espressamente 
di una "stat ionem" .ĉ  ^ 

Queste "fermate" hanuo l a l o ro documenta
z ione d e l l a s tessa paro la "grasce— s t a s i s " (da 
s t a r e ) . 

Talché l ' i n t e r p r e t a z i o n e r e a l i s t i c a d e l l a 
ant ich iss ima paro la "graecos tas i s " r i v e l a che 
s i t r a t t a v a di una "fermata d i s t e s s i l i " o s p i t a t i , 
c ioè di un l i m i t e posto i n nn " locus substructus" 
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o l t r e i l quale non dovevano estenders i in nna 
determinata d i rez ione i l o r o imp iant i e l a l o ro 
a t t i v i t à i n d u s t r i a l e . 

I l "senaculufli" - paro la formata come 
"auguraeulua","propugnaci! ) uni" , "signacnlnro" -
sebbene l ingu i s t i camente non s i a a v v i c i n a b i l e 
a. "signaculum" pure, pos to , come ara , "supra 
g;raeco s t a s i t i " . e v i c i n o , come pare, a^rcwij1 =* 
"asse^ cÌ£po_ Ìs£ijU.^o_co ritenente una leg^e" po 
teva ben segnare un l i m i t e da hon v a l i c a r s i e 
poteva ben portare s c r i t t e d e l l e p r e s c r i z i o n i 
l i m i t a t r i c i . - -

Bisognava fermars i l ì perchè quel "sjena-
eulnia". che sorgeva da una "sos t ruz ione* ( loeué 
siTbstruortus?. ind icava per i t e s s i l i i l luogo 
dove dovevano a r r e s t a r s i ( g raecos tas i s ) e p e r 
chè v i erano s c r i t t e d e l l e p r e s c r i z i o n i da 

±0'^ r i c o r d a r e . 

d) - I t o p o g r a f i , più 0 meno concordi f r a l o r o , 
suppongono i l p r i m i t i v o "comitium" del "forum" 
come un 'area quadrata pos ta f r a l a " c loaca rca— 

1BBSTER,19—20 xima" « » , c o s t r u t t a ne l so t t o suo lo d e l 
l ' " Arg i l e tumw

f a l e v a n t e , i l f u tu ro "forum 
Caesar i s " - o s s i a l ' a t t u a l e " v i a dell^Iiape.r0n_ 
a Se t ten t r i one , l e " lautumiae" o "cave^, o 
" c l i v u s argentar ius"« l a " b a s i l i c a porc ia " 

= « OW l'JN— a ' / 
RKBSTBBtl6 « - / i l "career", l a " b a s i l i c a opini la" , i l 

"Yo lcana l " e T " a r e a conoordiae" a Ponente, i l 
" l a n i s n iger" a Mezzo?;!orno»(\ 

• OffEN-

f 
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N e l l ' i n t e r n o d e l l ' a r e a del "Comitium" l a 

t rad i z i one poneva l a "Curia h o s t i l i a " o s s i a 
l ' a p p a l t o o f abbr i ca degl i "hostea -hoapi tea" 

£ 187 b " (Hostua H o s t i l i u s ) come g i à ai è detto »= 
con l a f ron te r i v o l t a a Mezzodì, l a "colonna 
Maenia" c ioè i l p i l a s t r o d 'angolo che sosteneva 
a s i n i s t r a d e l l a f a c c i a t a l ' ango lo d e l l a t e t t o 
i a sporgente o "vinea"o "maenianum" ant i s tante 
l a "Curia Host i l ia | ! e , s u l l i m i t e meridionale 
andando da Ponente verso l a v a n t e , i l "sci; acuitila" 
e l a " g r a e c o s t a s i s i v i c i n i s s i m i t r a loro / ed i 
" roa t ra veteraw un poco d i s c o s t i . 

I topograf i r i conoscono che successivamente 
l ' a p p a l t o o f a b b r i c a , l a " cu r i a i u l l a " (da curia 

m Confr . t io i r i» « haata"^"«Spalto) dei cordai ( l i l l a diT 
^ 6 i ; 85 b iu lua eoe . ) «= * occupò d i t raverso - da 

Nord-Ovest a Sud-Uat - buona parte di que l l a 
area.» 

Al di f u o r i del "comitium",a tergo d e l l a 
"graecostasis" , immediatamente contiguo ad essa / 

verso Mezzogiorno, i topograf i aegnano i l " l a p i s 
n iger" i l "sepulcrum Romuli" l ' u n i c o di quegl i 
an t i ch i s s im i monumenti,che s i a documentato " in 
ai tu" dagl i s t r a t i archeo log ic i r invenut i nel 
"comitium" durante l e for tunate esp lo raz ion i 
de l Boni . 

Ad Occidente del " l a p i s n iger" i topograf i 
« OWEN- segnano progressivamente lo "Ianus gemimi s" o 

'VTCBSTER, 31-33,38 "Lautolao" o "aquae ca l idae - - ed i n f i n e 
- « OWEN- "sacel lum" Veneris c loacinae = 
WEBSTEB,50 ' . . _ . . t.M 

* ' \ ì A V a Non intendiamo svolgere qui l a discuaaione 
d i t u t t i g l i e l e m e n t i t r a d i z i o n a l i e t o p o g r a f i -

\ \ c i r e l a t i v i a l "comitium" e r e l a t i v i a l f a t t o 
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che l ì s i incontrarono s i scontrarono e s i l i m i 
tarono reciprocamente e t a l o r a a v icenda s i 
sovrapposero l e due grandi fo rze d e l l ' i n d u s t r i a : 
l a meta l lurg ia e l ' a r t e dei f i l a t o r i e dei 
t e s s i t ó r i . w & 

Basteranno alcune cons ideraz ion i . 
Tirando n e l l a p ian ta del Foro romano d e l i 

neata dal Kristenson per l o Huelsen una l i n e a 
che par ta da c i r c a i l mezzo d e l l a f ron te del 
"Tabularium",e seguendo presso a poco l ' a n d a 
mento d e l l a v i a d e l l e i ndus t r i e (sacra v i a ) , 
vada a terminare l a dove aveva sede l a d i r e z i o 
ne dei l a v o r i ( r e g i a ) , s i vedrà che questa l i 
nea passa a Mezzodì d e l l ' a r e a del "comitium". 
area del mescolamento, d e l l a contesa, d e l l a 
co l laboraz ione e de l l e v i cendevo l i s o p r a f f a z i o 
n i f r a meta l lurg i o s p i t a n t i e f i l a t o r i e t e s s i l i 
s s p i t a t i . 

Quel la l i n e a l a s c i a verso Set tentr ione 
t u t t i i ruder i e l e memorie "prevalentemente" 
oppure "esclusivamente" r i f e r i b i l i a l l a meta l 
l u r g i a , mentre l a s c i a verso Mezzodì verso i l 
"Ve labrum", tut t i i ruder i e l e memorie " e s c l u 
sivamente" r i f e r i b i l i a l l a i n d u s t r i a d e l l a 
f i l a t u r a e d e l l a t e s s i t u r a . 

I l "nomitium" - area d ' i n c o n t r o , d i conte 
sa , d i co l laboraz ione e di v i cendevo l i sopraf__ 
f a z i o n i - sembra una zona originariamente metal_ 
l u r g i c a , n e l l a quale i f i l a t o r i ed i t e s s i t o r i , 
venendo dal Sud, c ioè salendo dal "Velabrum" 
s i sarebbero tenacemente i n f i l t r a t i . 
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- VÀRRONE, 
De 1 .1 . 5,3 -
Confr . k 187 c 

= LIVIO,9, 
46 ,6 ; 24; 22, 
39,56,6 - PESTO 
" p i s c a t o r i i l u d i " 
I c i l i o , 4 , 5 , 1 

- LIVIO,9, 
46,6 - PLINIO,Nat 
H i 8 t . 3 6 , l ( 6 ) , 1 9 -
LIVIO,40,19,2 

l ' I l i 
Anzi , con diverse vicende in qualche pe 

r iodo v i avrebbero anche predominato, almeno 
riuscendo ad ottenere - ess i "hostea-hospi t e s " -
que l l a p a r i t à di d i r i t t i "cum populo romano" 
dei qua l i par l a l a t rad i z ione • • «J^m*.^Ù*A« 

e ) - Le t r a d i z i o n i più antiche confermano que
s ta i n te rpre taz ione . 

T*",lrea Vo lcah i " i n f a t t i » » co l pro 
gresso dei tempi; era divenuta "area concordiae? 

= c ioè l ' a r e a d e l l a - forgia o f uc ina (area 
Vo lcan i l era divenuta area del comune lavoro 

- OWEN-
BBSTER,10-11,28, 

54 - Oonf.ffi h 
- SILVIO,ad 

Aenead 8,345-346 
= Confr § 7 i ; 

28 g;51 d;139 e. 
= Confr $ 3 b; 

4 e:7 b f h-m; 8 a; 

"comitium" e d e l l a "concordia" (o eonchordia?) 
t r a raetallurgi p r e e s i s t e n t i ed osp i tan t i e f a b 
b r i can t i di corde e t e s s i l i o s p i t a t i . 

Intorno a l l ' "Arg i ie turo* o "Arg i l le tmn" -
che sboccava nel "forumw .lisceadendo da Set ten 
t r i o n e , nel f i anco o r i en ta l e del perimetro del 
"comitimo", s i narravano diverse t r a d i z i o n i . 

Alcuni lo col legavano a g l i s t r a t i d i a r g i l 
l a ( f i n g a l a t e r r a ) , che, co l nome di " A r g i l l e -
tum" o — come noi r i teniamo — anche co l nome 
di " f i c u s rurainal is"di " f i c u s rumina", d i • f i c u s 
romula" e di " lo tua* diramava ( rad icea) nel r e 
t ros tante d e c l i v i o ascendente verso le tard ive 
" s t a t i ones municiplorum" « n 

A l t r i invece spiegavano i l toponimo " A r ; i -
letum" con l a " fabu la" = « dei rapport i d i 
o s p i t a l i t à in te rcedut i t r a meta l lurg i (Bvander 
«• v e n t i l a t o r e » « Hercules » organizzazione 
s iderurg ica ; Afcorigcnes » fìorigenea 
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= C o n f r . ^ 

2 a b r ; 5 e ; 6 h i ; 
7 a 1; 30 d ecc. 

= BROZZI,^ 
26,1604. 

= BROZZI,§ 
26. 

= Confr.^ 
119 c . 

SERVIO, ad 
Acnead,8,345-346 

l a v o r a t o r i co l fuoco «• «) da un l a t o e f i 
l a t o r i e t e s s i l i (Danae « lana,come dacryma^» 
lacryma - • ; Fineus « f i l a t o r e - »;Argus 
• t®j-*ip_" • e d Argeos - t e s s i t o r e ) d a l 
l ' a l t r o . 

* A r g i l e t u m ' . . . . a f abu la . 
Evander Argum quondam suscepi t h o s p i t i o . 
Qui , cum de e ius cog i ta re t i n t e r i t u ut ipse 
regnaret , Evandro hoc non s e n t i e n t e . s o c i i 
i n t e l l e x e r u n t e t Argum necarunt. 
Cui Evander et sepulcrum f e c i t e t locum sacra -
v i t . non quod i l l e merebatur sed h o s p i t a l i t a t i s 
causa. 

'Argi letum1 ab 'Argo* i l l i c sacrato et sepul to . 

A l i l Argum occisum dicunt ab ipso Evandro. 
aux i l i an te Hercule. quod ex hospite f ac tus es t 
in imicus . 
A l t i Danaen cum dtiobus f l l i i s . Argo e t Argeo. 
quos de Fineo habu i t . ven isse i n I ta l ian i e t 
locum. ubi Roma nunc e s t , t enu i sse . ib ique 
Argum. Aborigenum i n s i d i l a in ter fec tum. loco 
nomen dedisse • * 

Cioè : 

secondo l a comune 
in terpretaz ione : 

L ' A r g i l e t o ha o r ig ine 
da una f a v o l a . 
Evandro aveva r i c e v u 
to come osp i te un 
certo Argo. 

secondo l a nuova 
in terpretaz ione : 

I l nome "Argiletum" 
ha or ig ine da una 
f a v o l a . 
L ' impresa d e l l a ven 
t i l a z i o n e neg l i im
p i a n t i s i de rurg i c i 
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I l quale Argo per 
regnare e g l i s t e s s o , 
s tava progettando di 
uccidere Evandro; ma 
mentre cos tu i non se 
ne era accorto , i 
suoi soc i se ne avvi__ 
dero ed uccisero Argo, 

(Svander « «) aveva 
preso su ( suscep i t ) co -
rae osp i t e (hosp l t i o ) 
una cer ta impresa t e s 
s i l e (Argnm quondamf 

da f e n i c i o ark « t e s 
s i t o r e P «) 

La quale impresa t e s 
s i l e (Argus) senza che 
l a meta l lurg ia se ne 
accorgesse (Evandro 
hoc non sent iente ) s i 
s forzava ( cog l t a re t = 
da cogere » oo-agere) 
d ' imbarazzar la (de 
i n t e r - i t u e ius ) per 
s o s t i t u i r s i ad essa 
n e l l a d irez ione dei 
l a v o r i (ut ipse regna-
r e t ) ; ma i soc i meta l -
l u r g i ( s o c i i /Évandri7! 
se ne avvidero ( i n t e l -
lexerunt) e misero iwt-
paeci (necarunt da ne-
xum.nectere) a i t e s s i 
l i (Argum). 

Al quale Argo Evan
dro fece un sepolcro 
e consacrò un luogo 
non perchè se l o me__ 
r i t a s s e ma per f a r e 

onore a l l a o s p i t a l i t à . 

La meta l lurg ia (Svan
der) fece a l l a impre
sa t e s s i l e (cui * Ar 
go) un luogo rec into 
e segnato (sepulcrum 
da sepes + u l c u s . u l e e -



- VARRONE, 
De 1 . 1 . , 5 , 1 5 6 ; 
- PAOLO /FESTO7 
" h o s t i s " -

L ' A r g i l e t o dunque 
/p rese nome/ da 
Argo I v i s e p p e l l i 
t o e consacrato . 

A l t r i dicono che 
Argo s i a s t a to u c 
c i s o da Evandro 
s tesso con l ' a i u t o 
d i Ercole ,perchè da 
o sp i t e era divenuto 
nemico. 



= C o n f r . ^ 
3 b; 4 e; 7 b f h-m; 
Ecc .ecc . 

ì 

l ' i 15 
f o r e s t i e r a ( ause i l i an 
te Hereule • •*) 
perchè da w host i s -ho 
Bpea" s i era f a t t a 
d i sgregat r i ce ( i n i m i 
ci» s da in-amicus da 
'Ufi* ). 

= Confr . ìk 
1 g i ; 2 p; 29 a; 
32 I I I a; 32 XIV i ; 
37 h; ecc . ecc. 

A l t r i ancora racconta^ 
no che .Danae era venu_ 
ta in I t a l i a co i due 
f i g l i Argo ed Argeo, 
avut i da Fineo, e che 
aveva tenut i i luoghi 
dove ora è Roma, e qui_ 
v i Argo, ucc iso per in_ 
s i d i a degl i Abor igeni , 
diede i l suo nome a l 
luogo. 

A l t r i raccontano che 
l ' impresa d e l l a lana 
(Danae « l ana , come 
dacryma «• lacryma)era 
venuta /oppure: aves 
se corso / (venisse) 
n e l l a t e r r a dei fuochi 
fumosi ( i n I t a l i am da 

co i t e l a i (Argo) e co i 
t e s s i t o r i (Argeo) da 
essa dipendenti ( f i l i -
i s ) •= - e a b i l i t a t i 
/ a l l a produzione^ 
(quoB habuit ) d a l l a 
f o r n i t u r a dei f i l a t i 
(de Fineo da f l l u m ) ; 
e dicouo che avesse 
tenuto i l luogo dove 
adesso e "Roma" e che 
i v i l ' impresa dei t e 
l a i (Argum), Imbaraz
za ta ( i n t e r f oc tutu) dal
l e i n s i d i e /oppure: 
da l l e prossime s e d i / 
( i n a i d i i s ) dei l a v o r a -
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t o r i co l fuoco (Abor i -
genum da Borigenes.da 
bor fbura,comburere. 
TTuf + agere) aveva 
essa s tessa data una 
legge ( pomen da vo^o; ) 
a quel luogo. 

La . " f abu la " narrata da Servio con un raccon
to cos ì trasparente li a due a s p e t t i talmente d i 
vers i f r a l o ro da poterv i r iconoscere due diverse 
" fabulae" analoghe ma di epoche molto lontane 
l ' u n a d a l l ' a l t r a . 

La narrazione dei " s o c i i " d i "Evander" 
che af frontano "Argus" e l a narrazione ebe 
"Argus" venne a f f r o n t a t o da l l o s tesso "Evander" 
a iu ta to da "Hercules" . sono due angol i v i s u a l i 
l ievemente d ivergent i d e l l o s tesso punto di v i 
s t a . 

L ' a l t r o aspetto veramente d iverso è aue l lo 
che s p e c i f i c a nei t e s s i l i i l a n i e r i (IJanaé"). l i 
f a venire spontaneamente ed autonomi - non r i o e _ 
v u t i i n "hosuit ium" - n e l l a t e r ra deg l i a l t i 
f o r n i ( i n I t a l i an i ) , 11 f a prender luogo dove poi 
sorse i l centro degl i s t ab i l iment i r i u n i t i per 
l e f u s i o n i a gotto (ubi Roma nunc es t ) e mostra 
che l ' impresa t e s s i l e l a n i e r a (Argus f | i i o di 
Danae e di Finona) , so t to l a pressione dei c i r 
cos tant i raetallurgi (Aborlgenum i n s i d i i s ) fu l a 
l e g i s l a t r i c e dol luogo ( loco nomea ded i s se ) . 

Questa seconda e d iversa ' f a b u l a " non^Ji un 
dupl icato d e l l ' a l t r a . Se non c i inganniamo s p e t -
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t a ad un c i c l o molto ma molto p iù an t i co d i que l _ 
l o cui s i r i f e r i s c e l a prima " f a b u l a " . Ci sembra 
s i a da r i p o r t a r s i a g l i a l b o r i d e l l a me ta l l u rg i a , 
quando, veros imi lmente , l ' a r t e d e l l a p i e t r a e 
l ' a r t e d e l l a f i l a t u r a e d e l l a t e s s i t u r a - g i à 
saldamente organizzate prima d e l l a scoperta dei 
m e t a l l i - f o rn i rono a l l a nuova t ecn i ca ed a i nuo_ 
v i t e c n i c i l ' a s s e s t o d i ordinamenti s o c i a l i g i à 
sper imentat i i n una seco lare o m i l l e n a r i a espe_ 
r i e n z a = 

Per l a nos t ra r i c o s t r u z i o n e d e l l e vicende 
d e l l a "Roma" p r i m i t i v a non serve r i s a l i r e ad 
e tà tanto remote. Per l e e tà p r i m o r d i a l i d e l l a 
c i v i l t à i t a l i a n a è s u f f i c i e n t e quel poco che se 
ne è det to nei primi paragra f i d i queste volume 

Fermiamo dunque l a nos t ra a t tenz ione s o l _ 
tanto sopra l a prima d e l l e due "fabu 1 ae".tanto 
saggiamente conservatec i da Serv io . 

La nos t ra i n te rpre taz ione d e l l a " f abu la "p iù 
recente mostra che n e l l a zona del " forum", dove 
1'"Argi letum", d isceso sul f i a n c o d e l l a " cur i a 
h o s t i l i a " sbocca nel "comitlum" s i ebbero t re 
d i v e r s i p e r i o d i nei r appor t i t r a meta l lurg i e 
t e s s i l i . 

1) Periodo i n i z i a l e d i co l l aboraz ione t r a metal 
l u r g i o s p i t a n t i e t e s s i l i o s p i t a t i . 

2) Ten ta t i vo d i sopra f faz ione da parte dei tes_ 
s i l i su i m e t a l l u r g i , sub i to p iù o 
meno vo lontar iamente da costoro 
(Evandro hoc non s e n t i e n t e . . . . ; . . . . 
f a c t u s e s t inimici!s) 
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- LIVIO, 
1 ,19 ,2 4PLINIO, 
N a t . H i s t . 3 4 , 7 ( l 6 ) , 
33- OWEN-WEBSTi-», 
31-34. 

- VIRGILIO, 
Aenead, 7,610 

m « Oonfr . 
?S 1 e ; 16 d; 

35 b ; 37 h.O \ 

3) R ipresa e r i v a l s a dei meta l lu rg i , che r i a c _ 
quietano i l predomìnio sui t e s s i _ 
l i e ne determinano e ne l i m i t a _ 
no l a a t t i v i t à i n d u s t r i a l e (Argo 
i l l i c saerato et sepu l to ) senza 
ch iamar l i a parte d e l l a " c i v l t a s " 
(non quod i l l e merebatur) , ma 
confermando i p a t t i di o s p i t a l i _ 
tà ( h o s p i t a l i t a t i s causa ) . 

Ciascuno d i ques t i p e r i o d i ha i l conforto d i 
n o t e v o l i i n d i z i in t r a d i z i o n i ed i n r e s i d u i monu__ 
menta l i . 

Ad esempio, l à dove 1+Argiletnm" sboccava 
nel "comitium", a l i ' "infimum Argiletum", i n t e r _ 
venne uh l e g i s l a t o r e (Nnma da VóMQJ ) metal lurgo 
(Sabimis e rex d i Roma) i l quale v i pose una p i e _ 
t r a ( I a n u s ) , verosimi lmente s c r i t t a , per Indicare 
corno una contesa (due1lum.bellum) era f i n i t a i n 
un pa t to (Numa Ianum ad infimum Argiletuoi 
indlcem pac i s b e l l i q u e f e c i t ) 

IV 
Era f o r s e un "terminus" messo a segnale l e _ 

ga le (£~otvi 5 ) ed a perpetuazione d i un l i m i t e 
concordato od imposto (nec a b s t i t i t l im ine Ianus) 

Si osserv i che n e l l a p i c c o l a p i a n t a del 
"comitium" f a t t a de l ineare d a l l o Huelsen l o 
" Ianus" è supposto v i c i n i s s i m o a l documentato 
" l a p i s n lger " e non lontano dai suppost i " sena -
culnm" e w graecos tas i s w . 

I n o l t r e , p r o p r i o su l f i a n c o occ identa le d e l _ 
l o sbocco del 1 *"Argl letnm" ne l ncorait ium"gl i 
"hoste3 - t o s p i t e s " (Hostus H o s t i l i n s ) * 
ebbero i l l o ro appal to o f a b b r i c a ( c u r i a h o s t i l i a 

http://lum.be


• • Confr . 
i ; 85 b 

§ 187 
Confr . 

a 

da c u r i 8 t g n i r i a « hasta * appalto) trasformata 
successivamente in f abbr i ca od appalto dei cor
dai ( cu r i a i u l i a da c u r i s . q u i r l s » hasta - ap
p a l t o + i u l u s , i u h i l l e s , e c c ~ =). 

Ad un certo momento d e l l a convivenza o de l 
l a contesa un "senaculma" - verosimilmente una 
(Totvr; o s s i a una s t e l e di p i e t r a i s c r i t t a , coi 
p a t t i de l l o "hosnitiiiui" conces o o r iconosciuto 
dai meta l lurg i a i t e s s i l i - v e i m e ere t to e p ianta
to nel l i m i t e meridionale di q u e l l ' " a r e a " o 
"comitìum" sopra un basamento sopra una "sostru-
z ione" prees is tente e g i à des t ina ta a t u t t ' a l t r o 
scopo ( locus subs tmctus » ^raccostas is • =) 
dove veramente dovevano a r r e s t a r s i g l i impianti 
ed i l a v o r i dei t e s s i l i ( g raeco - s ta s i s ì s a l i t i 
ormai f i n troppo verso l a asona metal l - i rs ioa . 

f ) - Proprio in quel punto del "forum* sul 
bordo meridionale del "comitium". quasi a r idos 
so de l l e suppos i t i z i e ma ben meditate l o c a l i z 
zaz ion i de l l o "graecos tas l s " e del "senaculum" 
i topograf i segnano i l " l a p i s n jge r " ed i l 
sot toposto sepulcrum ftomull". cbe, o l t r e al 
"career" ed a l l e Manturniae" è l ' u n i c o monumen
to arcaico sicuramente i d e n t i f i c a t o in quel la 
parte del "forum". 

Le<r?iamo i l frammentario brano di Festo, 
ebe ne par la : 

Niffer l a p i s in comit io locuui funestutq s i g n i f i c a t , 
ut a l i i Iìomulo morti destinatu»i sed usu non obu -



* PESTO, 
'niger l a p i s " 

Zstum*.. . .Hostum Hos / t i l i um. avum, 
H o s t i l i i J m « 
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• VANIC&K, 
134 

La p i e t r a nera nel luogo de l comune lavoro 
( i n comii lo « «) i n d i c a , secondo a l c u n i , 
un luogo dest inato a l fuoco (funestum da funus 

=) s t a b i l i t o , secondo a l c u n i , per l i m i t e 
di arresto o fermata (morti da mora.tnorari) de
g l i impiant i per l e f u s i o n i a ge t to (ftomuli da 
c • 
y>?co); ma non adoperato per i l fuoco (non obu-
w tutti). 
/Secondo a l t r i r i cordava / 1 ' "hos t i s -hospes " 
(Hostus H o s t l l i o s ) operaio (avum da avere, 
a per e . adipi s c i ) di "Tu l lua" [t] 

Questa è l a unica descr iz ione e l a unica 
memoria conservateci d a l l a t rad i z ione intorno 
a l l a "p_ietra_nera" ( l a p i s niger) del "comitiura". 
che l a sagacia archeologica e lo scavo f o r t u n a 
to di Giacomo Boni r i t rovarono su l "comitlum". 
avant i a l l a "Curia senatus" d e l l ' e t à imper ia le . 

Abbiamo g i à dato a l t rove l ' i n t e r p r e t a z i o n e 
r e a l i s t i c a e ad un tempo s imbol ica del " l a p i s 
n i g e r " . come piano per lavaggi dei m e t a l l i • 

« PBRALI, 
Le o r i g i n i d i 
Rosa § M - ^ W - k * 
•o^j^aoi^^ -ujtx »»VB V ^ d » connet ters i a l l ' u s o di acque che v i grondava-

N0NI0,2, 
357 - CICERONE, 
De n a t . d e o r . 2 , 3 , 
0; De d i v . 1 ,17 ,3 
- DIONIGI D'ALI_ 
CARNA3S0,3,70 -
PAIS,1,481(4) -
PERALI,De f a b r i _ 
l i bus ,XLVI I -Conf r . 
\ 32 V I I I 

no sopra (^rundules l a res ) per i l lavaggio dei 
m e t a l l i f rantumat i (grundules l a r e s d i c in tur 
Komae c o n s t i t u t i ad honorem porcae) = 

Ma ben p iù importante e l o s t ra to archeo lo 
g ico so t tos tan te a l " l a p i s n i g e r " . un gruppo di 
monumenti che susc i tò i l p iù v i vo iu teresse e 



= Confr . 
LAZZARINI, Un " l a _ 
p i s a lbus" -Scoper_ 
te e comparazioni 
archeologiche 
Servato re "Romano " t«off 

- DIONIGI 
D'ALICARNASSO, 
1 ,87 ,2 ; 3 , 1 , 2 

l a p iù e rud i ta c u r i o s i t à dei d o t t i e deg l i s t o 
r i c i quando i l Boni l i r e s t i t u ì a l l a l uce , dopo 
p iù di duemila e cinquecento anni , oh'erano s t a 
t i nascost i deliberatamente sovrapponendoci l a 
" f i i ® a _ n e r a " . ( l a p i s niger)= 

Stando a l l e racco l te erud i te di t e s t i r e l a -

- ORAZIO, 
Epod.16,13-14 

- 0WEN-<:EB 
STER,53 - BONI, 
S te le con i s c r i _ 
zione arca ica sco__ 
porta nel Poro , in 
"Not i z ie Scavi" 
(1899,Maggio) E_ 
s t r a t t o 3 - HUEL_ 
SEN,I1 Poro roma_ 
no (Roma,1905)89" 
- RIBEZZO,£luest. 
i t a 1 . d i s t . e p r e i s t . 
iu"Heapol is (1913, 
Paso. 2 )" 177(1) 

n"0s 
t i v i a l Poro Romano d i quei monumenti fan aemo— 
r ia : D ion ig i D1Al icarnasso i n due luoghi = * 
Orazio in quell 'Epodon in cui piange l e s o r t i 
d e l l a repubbl ica e commi sera l e guerre c i v i l i 
seguite a l l ' u c c i s i o n e di G i u l i o Cesare m -
ed, i n f i n e , g l i s c h o l i a s t i d i Orazio nei comraen̂  
t i a quel l 'Epodon.. 

Ma Orazio non poteva cantare de l l e presunte 
"ossa" di un presunto "Quir inus" i l cui presunto 
seppel l imento nel »c Pulitina" era so lo vagamente 
ricordato, se vale argomentare su l brano di Pe 
s to che abbiamo qui sopra r i p o r t a t o . 

D 'a l tronde mostreremo che so l tan to *n e r r o 
re di t r a s c r i z i o n e del t e s to oraziano e l e e r 
ra te i n t e rpre taz i on i der ivatene , han t r a t t o in 
causa l e "ossa" di "Qutri mia". che non s e r v i v a 
no affatto al r i s a l t o poet ico d e l l a deprecaz io 
ne oraz iana. 

L 'e r rore di t r a s c r i z i o n e c i ha però procu
rato da parte deg l i s c h o l i a s t i d i Orazio u t i l i 
n o t i z i e sul "eepulcrura Bomuli" . che a l t r iment i 
sarebbero andate perdute. = a 

E' però cur ioso notare che nessuno dei 
due t e s t i di D ion ig i d 'A l i carnasso pu^ls i l i 

4J 



- DIONIGI 
D'ALICARNASSO,l, 
87,2 - P A I S , I ° , 
430,466(4) - CIA 
CERI,Le o r i g i n i " 
d i Roma (Milano 
1937) 59,236,237 

- DIONIGI 
D'ALICARNA3S0,3, 
2 , 1 - P A I S , I ° , 7 
466(4) ,468,480 -
CIACERI ,op .c i t . 
59,236,237 

: uno par i ! 
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* WALDE, 
"f a n s t u s " , n f aveo" 
" P a n n u s " , " f o s t i a " , 
" f o v e o " ; " f i s t u l a " 
- S . ISIDORO," f i s tu 
l a e " « u 2 ,20 ; 15, 
ì | 1 9 , 1 0 . 

• WALDE, 
"àus ter " 

« DIONIGI 
D'ALICARNASS0,1, 
87,2 

• «ACROBIO, 
S a t u r n a l i a , l , 6 , 1 6 

- LAURENT, 
39,263 (ZrJrrTV 
da dha « g i a c e r ) ; 
448-450 ( T*y<iv... 

- DIONIGI 
D'ALIC4RNA3S0,3, 

"Roani lu a" : n u o t a r l a d i "Fastu l i i s " • - e 
l ' a l t r o p a r l a d i "Hostus H o s t i l i u s " anzi anche 
d i una s t e l e i s c r i t t a che lo r iguardava .» 

D ion ig i d 'A l i ca rnasso nel primo dei due 
t e s t i che c ' i n t e r e s s a n o r i c o r d a che su l luogo 
d e l l ' a d u n a t a per i l comune lavoro (TVìJ k)fop#5~ 
d e l l e p i cco le f u s i o n i a ge t t o (raf t ^w|Ai£fS>v ) 
nel punto p iù adatto{~zU~TC^j^<ki'oV\> X w f " V " ) 
presso i r o s t r i ( trSCf*' rVTs \\à pok» <' S ) 
era c o l l o c a t o ( " T - T ^ y * / ) u leone di p i e t r a 
t^mm r ? rtir-À Xft yo in p i u t t o s t o , u n a 
\£aLv 0 ^ * * v o . contrappeso di pietr%7 

posto sopra l a massa (TTri TO? STaJjx <XT/ ) 
del s o f f i e t t o (ToiT <f a< S~T J A o c gfa f i s t i l a - «) 
i n segui to a che fti/Stt* ) / i l s o f f i o t t o 7 s ' a h b a s -
" v a ( « rr, r i V ) r i - nendo sgon f ia to e r i - i d o 
( T * f tV Tor da T g V t ^ n - a causa d e l l e u sc i t e 
del vento ( ò irò* TJJV ZMPGVT&Y da Lurus 
m m) m 

N e l l ' a l t r o brano Dion ig i narra che l o 
" h o s t i s - h o s p e s " (Hostus -Host i1 ius - » ) - i l 
f o r e s t i e r o od estraneo o s p i t a t o - era s ta to 
p iazza to o fermato ( OlsirT TlTcLI m «) ad 
opera dei d i r i g e n t i (ir^of TìJV ft<xo-/ A 
ne l posto più adatto per l ' a d u n a t a del comune 
lavoro ( £v T<3 KpomVroJ oCropk^ tonto 

roma s t e l e test imoniava per mezzo l i una e c 
s c r i t t a l a vt^7^**rt,o/ i« ff^"*flj[ffg3Bdgy ) 
de l luogo s tesso (a-T^A>i| ?mff>ot<j>*l rr[v oCj>?-
T\V p.uf> TU pouf ÒL^tcótTs iS ) « 

Quel la s t e l e i s c r i t t a era i l documento 
perpetuatore del t r a t t a t o i n te rcorso i n un 
certo per iodo d i concordia t r a meta l lurg i o s p i -



t a n t i e "hos tes -hosp i tes " (Hos tus -Hos t i l i us ) 
t e s s i l i . 

Ma l a s t e l e o "senaculum". che era sorta 
sopra un " locus 3ubBtructusw~divcnuto a l l o r a 
"graecos tas i s " ^ia prima dest inato a "Fau-
stnl!isw c i oè ad un uso ben d iverso r i n una età 

# 

success iva venne i n t e r r a t a e n a s c i t a so t to i l 
" l a p i s n iger * . 

Orazio - siamo ai primi a lbor i de l l ' impero 
- n e l l a sua deprecazione de i danni d e l l a i n t e r _ 
minabile guerra c i v i l e , non poteva logicamente 
r i f e r i r s i ad un monumento ormai scomparso da 
s e c o l i . 

Non sarebbe s t a t a nemmeno una b e l l a t rovata 
poet ica immaginare che i barbari . impossessandosi 
d i Roma, per far d i sne t to a i Romani, corressero 
a l " l a p i s nifcer" e , scavato i l so t to con un entu_ 
sìasmo a l l a Giacomo Boni , disperdessero le sup
poste "ossa" di un supposto "Quirinus1^ tanto ben 
r ipara te dai v o n t i e dal so le so t to i l " l a p i s 
nlger» con un a l t o terrap ieno . 

Orazio era un sommo poeta,mentre questa 
trovata sarebbe stata una solenne sc iocchezza, 
acce t tab i l e ,magar i , per g l i s c h o l i a s t i , ma 
inconcep ib i l e per i l poeta. 

T»a deprecazione sublime è c o s ì : 

Harbarus (heui) c ineres InsiBtet Victor et urbem 
eques sonante verberab i t ungula; 

uuaeque carent v e n t i s et so l i bus o s s a A e g g j :osca/ 
Q u i r i n i . 

(nefas v i d e r c l ) d i s s i p a b i t insp lens = 
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secondo l a comune 
in terpre taz ione : 

Ahi! che i l barbaro 
s'accamperà vincito__ 
re s u l l e ceneri / d i 
Roma/ e l a c a v a l l e r i a 
ca lpes terà l a c i t t à 
con 1*unghia sonante 
/ d e i suoi c a v a l l i j . 

I l barbaro inso lente 
disperderà (orrenda 
cosa a v e d e r s i ! ) l e 
ossa di Quir ino , che 
ora sono r i pa ra te da l 
vento e dal s o l e . 

.Al 

secondo l a nuotea 
in te rpre taz ione : 

Ahi! che i l barbaro 
s'accamperà v i n c i t o r e 
s u l l e ceneri / d i Roma/ 
e l a c a v a l l e r i a ca lpe 
s terà i l centro (iegli 
s t ab i l imen t i r i u n i t i 
con l ' u n g h i a sonante 
/ d e i suoi c a v a l l i / . 

I l barbaro,non a b i t u a 
to a l lavoro d i s c i p l i 
nato ( inso lens ) - oh! 
vedere che non s i l a v o 
r a p iù ! (nefas • 
v i d e r e ! ) - disperderà 
t u t t e l e i ndus t r i e 
(osca • «) appaltate 
(Qu i r in i da n u t r i a . c u 
r i a « li as ta - ap jml to ) , 
che / qu i i n Roma, so t to 
l e t e t t o i e o wvineaew

f 

o " v i l l a e " o "por t i cus . 
a t r i a . y e s t i b u l a " . " p e r -
gu lae" , o n e l l e «aedee» 
e ne i "tempia/ sono r i 
parate dai ven t i e dai 
c a l o r i c a n i c o l a r i del 
so le . 

\ 

Ir» A^Q-



i « 5 
G l i s c h o l i a s t i l e s s e r o "ossa" invece d i 

" o sca " ; ma 11 l o r o errore 11 condusse ad i n s e 
r i r ò nel commento a quel v e r s i alcune u t i l i no
t i z i e in torno a l "sepulcrum Rosigl i " ; che era 

7 MTJS*^!àÌÌ presso i " r o s t r a " , e v 'erano sopra due l e o n i Le o r i g i n i d i Ito_ * ' 
ma (Milano 1937) ( loones rtuos i b i f u i s s e ) m 
58(1) -No t . Scavi 
- ( l 8 9 9 , M a g g i o ) E s t r a t _ L a n 0 8 t r a i n t e r p r e t a z i o n e dei v e r s i di 
t o , 3 - HUELSBN, I l 
Foro romano (Roma, Orazio mentre esclude che e g l i abbia v o l u t o f a r 
1905)89. conno del "sopulcrum Roani 11". come comunemente s i 

d i c e , r e s t i t u i s c e a l canto accorato de l poeta 
l a sua o r i g i n a r i a b e l l e z z a . 

T u t t i sanno i n f a t t i che uno dei p iù t i p i c i 
i n d i z i d e l l u barbar ie - s i a per mancata e v o l u z i o _ 
ne s i a per sopraggiunta i nvo luz i one d e l l a v i t a 
c i v i l e - s t a propr io n e l l ' e s e r c i z i o d e l l e indu_ 
s t r i e accampate a l l a megl io , con impiant i di f o r _ 
tuna, a l l ' a p e r t o , a l vento ed a l s o l e . 

La c i v i l t à , a l c o n t r a r i o e s e r c i t a l e i n d u 
s t r i e con s t a b i l i e ben o r g a n i z z a t i imp iant i a l 
coperto ed i n a p p o s i t i l a b o r a t o r i , che r iparano 
da l vento e da l s o l e l e i n d u s t r i e (osca) r e g o l a r 
mente appa l ta te ( ' ìu i r in i ) . 

g ) - Senza pretendere di sovrapporre a l l a docu_ 
^mentazione g i à r a c c o l t a in torno a l l a "g raecos ta -

s i s " ed a l "senaculum" a l t r e n o t i z i e i n d i z i a r i e 
da aggiungere a q u e l l e che g i à v i abbiamo sovrap 
pos te , c i sembra doveroso non t rascurare a lcun i 
e lementi t r a d i z i o n a l i che convergono d e l l a d i r e 
z ione d e l l a "g raecos tas i s " , de l "senacul-im" e 
de l "n lger l a p i s " . 
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r 
- OWEN-

WEBSTER,64-67 

« WALDE 
" t a b e l l a " 

- PLINIO, 
N a t . H l s t . , 3 3 , 1 ( 6 ) 
19 - L IVIO,9 ,46 , 
6 ; 24,22-Co^Fr. § 

= OWEN-
ÙEBSTER,69-73 

» SERVIO, 
ad Aenead.2,116 
- Confr.^5 8 g ; 
128 a.250 n 

Contigua a questo gruppo di monumenti,ne1-
l'"area V o le an i" sorse in epoca s t o r i c a 1* "aedes 
concordiae" • • e v i fu posta una " t a b e l l a " 

é • • f r . 

i s c r i t t a ( t a b e l l a *<roWO « ») o d i bronzo 
(aerea) o di oro (aurea) a r i cordo di que l l a 
fondazione ed a test imonianza appunto di una 
"concordia" ( s i populo r e c o n c i l i a s s e t ordines) 

Nè. dovrà d iment icars i che li p r o p r i o ^ n e l 
l e immediate adiacenze,avant i a l "tempiimi Satur 
n i , quod e s t ante clivum Cap i to l inum, iux ta Con
cordiae teniplum" furono t r a s f e r i t e ed 
impiantate ( t r a n s l à t a sunt et condi ta) l e indu 
s t r i e (osca.non ossa) d e l l a fabbr icaz ione de l l e 
corde (Ores t i s da r e s t i a ) portandole l ì a "Roma" 
dal luogo dove g i à s i fabbricavano g l i archi 
a r t i c o l a t i o ba les t re a sca t to ( A r i c i a = «) 

- OWEN-
WEBSTER,20-21,43, 
55,56 

Confr . 
;77 a e; 

87 a; 137 h; 187 b 
§§ 70 f 

h) - A l t re n o t i z i e r e l a t i v e s i a a i meta l lurg i 
che a i t e s s i l i s i addossano, s i accava l lano, 
s ' i n t r e c c i a n o l e une a l l e a l t r e n e l l a r i s t r e t t i s 
sima s u p e r f i c i e del "comitium",che sembra f a c e s 
se centro ad uno dei p i l a s t r i d 'angolo d e l l a 
t e t t o i a an t i s t an te l a " cu r i a h o s t i l i a " . p i l a s t r o 
d'angolo conosciuto co l nome: "columna maenla" 
= g i à da noi i n t e r p r e t a t o . - • 

Veramente l e i n d i c a z i o n i : "columna niaenia". 
"maenlannm"."maenania" e s i m i l i possono r i f e r i r 
s i ad uno qualunque deg l i innumerevoli p i l a s t r i 
che sostengono l e sporgenze o,semplicemente, l e 
intravature, gli archi murati^ (aaenia.moenia.mae-
niana) d e l l e t e t t o i e da lavoro o da r i covero 



imi 

NONIO,4, 
488 "usua « opus" 

= VITRUVIO, 
5 , 1 , 1 - C o n f r . l e 
parole i nd i ca te 
i n OWEN-WEBSTER, 
1 -4 ,12 ,13 ,16 ,20 -22 , 
43 ,44 ,47 -50 ,53 ,55 -
56,64-67,69-73,76, 
77 - DE RUGGIERO, 
13,17,21,25,34,37, 
39,50,51,62,84,104, 
106,107,114-116, 
123,126,135,162, 
172,189,214,238, 
269 ecc. 

= LIVIO,45, 
24,12 - PLINIO, 
Nat .His t .7 ,60 ,112 

= LIVIO,1,36, 
4-5-0ICER0NB,De d i _ 
v in . l7 ,32 -0RAZI0 , 
Od.,2,8,16-APULEIO, 
De deo Socr . ,7 p 
135-S.AGOSTINO,De 
c i v . De i ,10 ,16 -
FESTO,"navia". 

( v i n e a . v i l l a . p o r t i c u s . a t r i u m . v e s t i b u l u m . p e r g u l a ) 
dest inate a l l ' u s o o s s i a a l lavoro a r t ig iano (ad 
usum « ad opus • =) oppure a l ricovero, dei A 

ca r r i da trasporto (ad v e c t i g a l i a ) od anche/\al-
l a r i s coss i one d e l l e per iodiche cont r ibuz ion i 
per l a manutenzione d e l l e v i e t e r r e s t r i e f l u v i a l 
e per l ' e s e r c i z i o - f o r s e soc i a l e e pubbl ico -de i 
t r a s p o r t i (ad v e c t i g a l i a ) « 

Ma molte di que l le i n d i c a z i o n i possono 
in tenders i come se s i r i f e r i s s e r o so l tan to ad 
una de l l e colonne d 'angolo , anzi precisamente 
a l p i l a s t r o d 'angolo d i s i n i s t r a , r i s p e t t o a 
chi avesse guardato l a f ron te d e l l a " cur ia 
h o s t i l i a " m 

- PLINIO, 
Nat .His t .15 ,18 
(20) 77 

« PLINIO, 
Nat .Hist .17,167 
PAIS, I° ,480 

i ) - Appunto su l "comitlun* un ab i l e operaio 
"Attus Navius" (da aptus e da gn.avua) - un 
tecnico d 'eccezione ab i l e a fabbr icar raso i 
che s i dicevano ada t t i a t a g l i a r l e c o t i 
p = - aveva sperimentato (augurante) i l 
t ras fer imento (transisset ) deg l i impiant i meta l 
l u r g i c i , che lavoravano con c r o g i u o l i f i t t i l i 
( f i c u s arbor da f i c t i l i s + a l b e r e l l o « a lveolusu) 
d e s t i n a t i a l l a lavoraz ione i n d u s t r i a l e (sacra) 
co i fuochi s f o l g o r a n t i ( fu lgur ibus ) i v i impian
t a t i ( c o l i t u r f i c u s arbor in c o m i t i o . . . . 
sacra f u l g i r i b u s i b i c o n d i t i s ) • 
E v i aveva de l im i ta to un rec in to per i l lavoro 
(templum) ed una t e t t o i a (v inea) « 

Come dal "Luperoal" de l "Palatiutn" eran 
d i s c e s i co i l o ro c r o g i u o l i i meta l lurg i ne l 
wcomitiumw. cos ì v i d iscesero i f i l a t o r i ed i 
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= Oonf r .S 
6 i ; 7 f ; 128 a. 

- VARRONB, 
De 1 .1 .5 ,45 - FE_ 
STO "Saturnia" -
C o n f r . j | 1-2 

t e s s i l i , che g i à un tempo sul "Capitol ium" aveva
no avuto l a loro soc ie tà fmons) per le t e s s i tu re 
(5arpcius da t rabea . tarqu in ius » e prima 
ancora v i avevano avuto una soc ie tà (montem) per 
l e legature (Saturnium da sa tus . suere . (jàrro> ) 
degl i arnesi di p i e t r a a i manubri di osso o di 
legno (Capitol ium.. .mona ante Tarpeius d ic tus 
antea montem Saturnium agnellatura • =) 

I n f a t t i per i n i z i a t i v a dei t e s s i l i del l i t -
t o ra le t i r r e n i c o (Tarqu in i i ) venut i a "Roma" c o 
me "hos tes -hosp i tes" e poi g i u n t i a l l a d irez ione 
dei l a v o r i (regnum) fu impiantata sul "comitium" 
- come legature__e còme obb l igaz iou i (Saturnus. 
Saturnal ia ) = - - que l l a a t t i v i t à coordina-

• MICROBIO, 
Sa tu rna l i a , 1 ,8 , 
1-3 - DIONIGI D'A 
LI0ARNASS0,1,34,4" 
SOLINO,1,12 - OWBN . . . . . . u 
'VEBSTER 69-73 t r i c e e s i s tematr i ce , che sino a i più t a rd i tem

pi fece capo a l l ' " ae rar ium Saturn i " , dove s i cu 
stodivano le garanzie meta l l iche per i l a v o r i 
dei meta l lnrg i a s s o c i a t i (aerarium) e , ne l l o s t e s 
so tempo, l a p rovv i s ta d e l l ' o l i o , i n d i s p e n s a b i l e 
cos ì a l l e tempere d e l l a meta l lurg ia come a l l a 
i ndus t r i a f i l a t r i c e e t e s s i l e , specialmente a i 
l a n i e r i (simulacrum /leggi f o r s e : simpulacrum 

« PAOLO 
/PESTO/ "simpulum" 

Nat .Dis t 

= Confr. 
250 v y 

PLINIO • • * •• ~3 Saturni in tus oleo repletnm- = ) oppure... 
.15 7 32 a l l a corruzione degl i aggiudicator i degl i appal t i 

Fu dunque davvero i l "comitium1' in or ig ine 
i l luogo del comune lavoro , e , nel progresso dei 
tempi, i l luogo d e l l a comune ges t ione . 

E l a s c r i t t a d e l l a s t e l e di p i e t r a v e r o s i 
milmente conservava i l patto d e l l a c o l l a b o r a z i o 
ne e de l l ' " hosp i t i um" . 
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1) - Una temporanea concordia t r a meta l lurg i 
o s p i t a n t i e t e s s i l i o s p i t a t i - o spontanea o 
imposta dai t e s s i l i - aveva f a t t o p iantare l a 
s t e l e di p i e t r a co l t es to dei p a t t i su l l im i te 
meridionale del "comitintaV sopra un ant ico 
basamento di p i e t r a ( locus substructus) ,che 
g i à aveva se rv i t o a i meta l lurg i per sostenere 
e f a r funzionare un impianto di s o f f i e t t i , c o m e 
s i dice adesso "una s o f f i e r i a " ( ^ « ^ ^ A o ; j 
• , =. 

Con una s t e l e r e l a t i v a ad "Hostus I l o s t i -
l i u s " - c i oè a g l i " h o s t e s - h o s p i t e s ' ^ c o n una 
Obi VIS » *011 u n "sejiacjulum" fu segnato i l 
l i m i t e di a r res to , i l punto dove s ' e r a conve
nuto che s i sarebbero fermat i per l ' a v v e n i r e 
i contendenti d ivenut i c o l l a b o r a t o r i . 

Da Settentr ione non dovevano o l t repassare 
quel l i m i t e i meta l lurg i co i loro impiant i per 
l e p i cco le f u s i o n i a get to (Romuli morti d e s t i -
natum da mora?morari) = * 

Da Mezzogiorno non dovevavo o l t repassar l o 
i t e s s i l i (graecos tas i s da cratee + stare) 

Una success iva r i p r e s a , una success iva 
r i v a l s a dei meta l lurg i fece ai che ven isse 
spezzata violentemente l ' a n t i c a s t e l e i n s c r i t -
t a , *^ej*rnae>riievdispendesse a*jp«rtfe...superter», 
rendendo incomprensibi le i l t es to ,che v ' e r a 
sitate i n c i s e a VtwmTwmijwtf 

La s t e l e - volutamente s p e d a t a per a f f e r 
mare una v i t t o r i a dei meta l lurg i su i t e s s i l i -
ed i l " locus substructus" su l quale essa era 
s t a t a p ian ta ta vennero nascost i so t to un r i p i e -



- PERALI, 
Le o r i g i n i d i 
Roma, 5 82 

« 4 e ; 
• Confr. 
16 d 

= DE J4RDIN 
I l pozzo di 4tto 
Navio ecc. in 
" J i s t o r i a " ( f i l a n o , 
1930,ottobre) 
684-713 
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no di terra coperto con un pavimento a grandi 
l a s t r e di p i e t r a nera ( l a p i s niger) poste con una 
l i e v e inc l inaz ione verso 1*angolo3. NOTÀ e 
munite t u t t ' i n t o r n o d'un lietoe bordo in maniera 
da serv i re per piano di lavaggio dei meta l l i 

Era un nuovo impianto metal lurgico - o rea 
le o simbolico non sappiamo • = ma, comunque, 
posto t ra un "7olcanalw da un l a t o per l e fUCi -
nature, ed ttaeyyianus geminus" ed un "puteal* 

= per at t ingere acqua ed un "sacellum 
c loacinae" d a l l ' a l t r o l a to per s m a l t i r l a verso 
l a "cloaca maxima". 

m ) - Questo complesso d ' i p o t e s i che andiamo 
eostruendo intorno al complesso monumentale del 
"niger l a p i s " e dei s o t t o s t a n t i , cippo i n s c r i t t o 
e " locus substructus" non contrasta coi dat i 
archeologic i e - a quel che c i sembra - non con_ 
t ras ta nemmeno co l tes to d e l l a i s c r i z i o n e per 
quel poco che è dato giovarsene come documento. 

P£R|VLU iW^U L a parte perduta di ciascuna l i n e a d e l l a i 
MuX*" " *» / ^ \j J^o^ji*^ ^ o c t W ^ y ^ -CLJOTwU*. 

epigrafe è - •*$M<8!*rr^strr ;^«^^ 
-» FAl>,La di-guanto, comunemente s i crede perc iò ~ conquista sabina ^r\lT Zjtl^k^ * ̂ EL *̂̂  •W5MW^C f¥ ->MW ^W^"^ 

a Romafin •fcaggi t a 8 0 r i s u l t a in w ^ . p i F U 4 w l i i a l d l M w ^ 
. . . d f fifeiftiiE \Q7 ^ ^ ^ ^ 2 ^ S ^ 
Bolto^hj («orna, 

1910166,99 Ciò non ostante qualcuna de l l e parole r ima-
k (jsjJr s te permette/di non escludere e forse ancKe/ài 

fr.fr* confortare l e nostre Ipo tes i e l a nostra i n t e r 
pretazione di questo eccezionale complesso rao-
numentaleytopografico e, l e t t e r a r i o . ' 

7 / > / 

http://fr.fr*


m « Confr. 

• » Confr. 

» FASTO e 

- VA&ICEK, 348 

/ 
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Noè entreremo a discutere le ardue questi 

ni posfe pai rinvenimento della/ormai celebra 
da^li/stupii /che'ne 4erÌvaronc/. 

o-

epigrafe. 

Spostatoci*angolo v i sua le d e l l a i n te rpre 
tazione d e l l a Bona pr im i t i va e de l l e t r a d i z i o n i 
che ne pervennero sino a n o i . è naturale che 
anche l ' i s c r i z i o n e d e l l a s t e l e debba esser l e t t a 

KùUjJpJJ* »M. "Ini <M-1\AUVU4> 
mora. * ^ a ^ r K a 

di completamenti più o meno arbitrari - ne 
haìhip tentato 1* irràj|iungibile traduzione con-
cérdanV npl riconoscervi una "lex sacra" cioè, 
ccjnie noi j^teniamo-, una "legge .industriale" 

leggono prescrizioni litaitatrici 
emanate da unSUrettore TreceT) e fatte esegui-
re da un phianiatore o calcolatore (kàlatoren). 

1 \ I Le prescrizion^l limitatrici si r,iferireb-
be^o^alle\*sordes", p i "iouxmenta". " loi -
quiodweVàllo "lter ' l \ - \ 

Le prescrizioniì relative alle wsordes\^ 
ri«ntrerebberòNtra le, simili disposizioni r i 
guardanti ^.'eliminazione delle scorie (stercus 
* V -) con la differenza che lo ^ste^cus" 
indkcV*piut\tostó resiwurvaridi e secchiLle scorie 

i r i f iut i deTlaraetallurgia X mentre le "aordes" 
della epigriife^del cifcpo indicherebbero piutto
sto! gli umidi spurghi, le spazzature della in
dustria filatrice e teps^triee e speri almente 
dell'arte della lana, m « 

t "iouxmenta"^ che i l "kalatorem" doveva 
prendere (kapiad) s'intendono di solito per 
"giumenti"; ma nessuno può imputare di arbitrio 



m PERALI, 
V e s t i g i a , 1 9 , 2 1 

- OtVEN-WEB 
STER,37-38,74 

* PAOLO 
/Fi2ST07,"capita_ 
rium" 

- L IVIO,7 , 
2 - C o n f r . j 195 

« L IVIO.1 , 
20,5 - Confr.<?3 q 

- PAOLO 
/FESTQ7 ,"caviares 
hos t i ae " - Confr . 
§ 217 e f 
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chi ; *ja*pi&fce i n t e r p r e t a r t i per " t e s s u t i " o per 
"misurazione d i _ t e s s u t i " ( ious -menta) perchè 
nessuno può negare a l l o "iugum" romano, da cui 
der ida "iuxraenta". anche i l v a l o r e d i " t e l a i o " 
e perchè prossime a q u e l l a l o c a l i t à , un poco 
p iù a Mezzogiorno, c 'erano l a " v i a de i t e l a i " 
( v i cus i u g a r i u s . v i c u s i s t e i u s ) e l a ruota o 
volano dei t e l a i (Iuno iuga) * « mossa fo r . 
se d a l l e acque de l " lacus s e r v i l i u s • 

&N(pT0te<9i che i l "kalatorem" r i t i r a i * ^ 
(kapiad) l e do taz ion i (dota) di t e s s u t i ( ioux 
menta) f o r n i t e dag l i "hosp i t e s " t e s s i l i come 
una l o r o q u a l s i a s i quota d i par tec ipaz ione a 
fondo perduto ne l c a p i t a l e (capi tar ium aes.quod 
capi po tes t - «) per l ' i n d u s t r i a m e t a l l u r g i a 
ca ( s a c r l f i c i u m ) dei f o n d i t o r i a g e t t o (Romani). 
ha (gualche conferme d a l l a t r a d i z i o n e . 

Vedemmo g i à l a f i l a t u r a d e l l e corde c h i a _ 
mata a s u s s i d i o d e l l ' i n d u s t r i a me ta l l u rg i ca i n 
p e r i o d i d i c r i s i i n d u s t r i a l e ( p e s t i s . p e s t l l e n 
t i a ) » m. Vedremo l a s t e s s a f i l a t u r a d e l l e 
corde corr ispondere ogni anno (quotannis ) oppure 
ogni quinquennio (quinto quoque anno) a l c o l l e _ 
g i o dei banchier i ( c o l l e g i o p o n t i f i c u m ) , f i n a n _ 
z i a t o r i d e l l e i n d u s t r i e romane = * , come 
imposta a favore d e l l e i n d u s t r i e meta l lurg iche 
(ponebatur in s a c r i f l c i i s ) , una quota determina_ 
t a ( h o s t i a , cauta = quota da c a u t e s . c a u t i o ) d e l _ 
l e corde o cav i ( cav i a res ) di l o ro produzione 
• • # 

E un a l t r o brano d i Fes to , ne l t rasunto di 
Paolo conserva i l r i co rdo del con t r ibu to dato 



- PAOLO 
/PESTO/ , "cap i ta l " 
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dai t e s s i t o r i , quale noi l o abbiamo l e t t o nel. 
l a ep igrafe arca ica del c ippo: 

[• ' C a p i t a l 1 , l inteum quoddam. quo in s a c r i f i c i i s 
utebantur 

Cioè: 

Si diceva ' c a p i t a l e ' ( c a p i t a l ) quel tanto di 
s t o f f a ( l inteum quoddam) del quale s i giovavano 
(quo utebantur) n e l l e i ndus t r i e metal lurgiche 
( in sacr i f ic i iB) . 

28 
C o n f r . / 

In un s im i le ambiente nettamente industr ia^ 
l e è l e g i t t i m a l a g ià i n t r a v i s t a in terpretaz ione 
d i " l o i q v i o d " per " l i c i t a t l o " . che va le appunto 
l i e i tazione." od "appalto",CO-UA*, 5^ WG , -ufcuĴ  Pi* ^ 

Lo " i t e r " i n f i n e può avere t u t t i i s i g n i f i _ 
c a t i che abbiamo g ià i l l u s t r a t o * « pers ino 
può r i p o r t a r s i , a l l a ) u t i l i z z a z i o n e i n d u s t r i a l e 
della1 luce not / turna 'del la luna durante l e " Idus" . 

n) - E' appunto molto g iovevo le a l l a nostra in_ 
terpretaz ione che i " P a s t i " p i n c i a n i , por t ino 
l ' i n d i c a z i o n e "lunae in graecos tas i " in questo 
24° giorno del mese lunare del " S e x t i l i s " . 

Così v iene connessa l a " luna" , c ioè l * i l _ 
lumlnazione notturna, con l a "g raecos tas i s " . 
che g i à vedemmo serv i r d i traguardo per mezzo 
del suo "senacjilum" e per mezzo dei " ros t ra " 
quando s i t r a t t a v a di f i s s a r e i l punto del mez_ 



= PLINIO, 
Nat. H i s t . 7 , 6 0 , 
212 - Confr . § 
187 b 

zod ì , che d iv ideva in due p a r t i l a g io rna ta l avo_ 
r a t i v a - « . 

I l "senaculunt" d e l l a "graecos tas i s " funziona_ 
va da so lo per l a d i v i s i o n e de l l e ore l a vo ra t i ve 
d e l l a no t te , e di questa funzione - s im i l e a quel_ 
l a e s e r c i t a t a nel Medio Evo dal "Cangia" a l sommo 
d e l l a torre del Palazzo Pubblico di Siena - rima__ 
se i l r icordo n e l l a ind icaz ione dei "Fas t i " che 

I 

c i f o rn ì i l destro per questa in terpre taz ione 
del "coait iura". 

« Confr.§J 
40 c 1; 207 c ; 
525. 

o) - I l 24° giorno dèi mese lunare del S e s t i l e 
era uno dei t re g i o r n i annualmente assegnati al_ 
l a apertura del "mundus" o "£assa" o "deposite__ 
ria"^che in or ig ine s ' i d e n t i f i c a v a co l cumulo 
d e l l e masse meta l l i che e dei rottami spe t tan t i 
a l l a soc ie tà ( c i v i t a s ) e conservat i sot terra^ 
come g ià dicemmo ^ C C ^ U L . -o-o^Jo iìuJ^SUs^o 


